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 Вводные обряды

  Признак креста

      

    ਤੇ.

Во имя Отца и Сына и Святого Духаਤੇ.

Аминь

Приветствие

    

ਕਿਰਪਾ,    ਕਿਰਪਾ, 

    

   ਤੇ.

Благодать нашего Господа Иисуса

Христаਕਿਰਪਾ, и любовь к Богуਕਿਰਪਾ, и причастие

Святого Духа Будь со всемиਤੇ.

   ਤੇ. И с вашим духомਤੇ.

 Покаянный акт

  ਪੰਜਾਬੀ)   

   ਕਿਰਪਾ,  

     

    ਤੇ.

Братья (братья и сестрыਪੰਜਾਬੀ)ਕਿਰਪਾ, давайте

признаем наши грехиਕਿਰਪਾ, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадокਤੇ.

   

     ਕਿਰਪਾ,

   ਕਿਰਪਾ,  

   ਕਿਰਪਾ, 

    

ਕਿਰਪਾ,      

     ਕਿਰਪਾ,

ਕਿਰਪਾ,   ਕਿਰਪਾ, 

 ਕਿਰਪਾ,   

  ਦੁਆਰਾ;   

    

 ਕਿਰਪਾ,   

ਕਿਰਪਾ,    

 ਤੇ.   

ਕਿਰਪਾ,   

 ਤੇ.

Я признаюсь всемогущему Богу И для

тебяਕਿਰਪਾ, мои братья и сестрыਕਿਰਪਾ, что я

сильно согрешилਕਿਰਪਾ, в моих мыслях иਕਿਰਪਾ, по

моим словамਕਿਰਪਾ, в томਕਿਰਪਾ, что я сделал и в

томਕਿਰਪਾ, что я не смог сделатьਕਿਰਪਾ, через мою

винуਕਿਰਪਾ, через мою винуਕਿਰਪਾ, через мою

самую серьезную ошибкуਦੁਆਰਾ; Поэтому я

спрашиваю Блаженную Мэри Эк-

Вергинаਕਿਰਪਾ, Все ангелы и святыеਕਿਰਪਾ, А тыਕਿਰਪਾ,

мои братья и сестрыਕਿਰਪਾ, молиться за меня

Господу нашему Богуਤੇ.

   

  ਕਿਰਪਾ,   

Пусть Всемогущий Бог помилует насਕਿਰਪਾ,

Прости насਕਿਰਪਾ, наши грехиਕਿਰਪਾ, И принесите

нас вечной жизньюਤੇ.
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 ਕਿਰਪਾ,    

  ਤੇ.

Аминь

Кирие

 ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Господиਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Господиਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Христосਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Христосਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Господиਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ. Господиਕਿਰਪਾ, помилуйਤੇ.

Глория

     ਕਿਰਪਾ,

     

  ਤੇ.  

  ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ,  

    

 ਕਿਰਪਾ,  ਕਿਰਪਾ,

 ਕਿਰਪਾ,  ਕਿਰਪਾ,

   

ਕਿਰਪਾ,  ਕਿਰਪਾ, 

ਕਿਰਪਾ,   ਕਿਰਪਾ,

  ਕਿਰਪਾ,   

    ਕਿਰਪਾ, 

'   ਦੁਆਰਾ;   

    ਕਿਰਪਾ, 

  ਦੁਆਰਾ; 

     ਕਿਰਪਾ,

 '     

   ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ,    

 ਕਿਰਪਾ,  ਕਿਰਪਾ, 

 ਕਿਰਪਾ,   

 ਤੇ. 

Слава Богу в вышнихਕਿਰਪਾ, и на земле мир

людям доброй волиਤੇ. Мы хвалим тебяਕਿਰਪਾ,

мы благословляем васਕਿਰਪਾ, мы обожаем

тебяਕਿਰਪਾ, мы славим тебяਕਿਰਪਾ, мы благодарим

вас за вашу великую славуਕਿਰਪਾ, Господи

Божеਕਿਰਪਾ, небесный Царьਕਿਰਪਾ, О Божеਕਿਰਪਾ,

всемогущий Отецਤੇ. Господи Иисусе

Христеਕਿਰਪਾ, Единородный Сынਕਿਰਪਾ, Господи

Божеਕਿਰਪਾ, Агнец Божийਕਿਰਪਾ, Сын Отцаਕਿਰਪਾ, Ты

берешь на себя грехи мираਕਿਰਪਾ, помилуй

насਦੁਆਰਾ; Ты берешь на себя грехи мираਕਿਰਪਾ,

прими нашу молитвуਦੁਆਰਾ; ты восседаешь

одесную Отцаਕਿਰਪਾ, помилуй насਤੇ. Ибо Ты

один Святойਕਿਰਪਾ, Ты один Господьਕਿਰਪਾ, Ты

один Всевышнийਕਿਰਪਾ, Иисус Христосਕਿਰਪਾ, со

Святым Духомਕਿਰਪਾ, во славу Бога Отцаਤੇ.

Аминьਤੇ.

 Собирать
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  ਤੇ. Давайте молитьсяਤੇ.

Аминьਤੇ.

  Литургия слова

 Первое чтение

  Слово Господаਤੇ.

   Слава Богуਤੇ.

 Ответный псалом

 Второе чтение

  Слово Господаਤੇ.

   Слава Богуਤੇ.

Евангелие

   Господь с тобойਤੇ.

   ਤੇ. И со своим духомਤੇ.

     

 ਤੇ.

Чтение святого Евангелия по Нਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,  ਪ੍ਰਭੂ! Слава Тебеਕਿਰਪਾ, Господи

  ਤੇ. Евангелие от Господаਤੇ.

  ਕਿਰਪਾ,  Слава Тебеਕਿਰਪਾ, Господи Иисусе Христеਤੇ.

  Профессия веры

     ਕਿਰਪਾ,

 ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ,   

  ਤੇ.   

    

ਕਿਰਪਾ,   

ਕਿਰਪਾ,    

     

ਕਿਰਪਾ,   ਕਿਰਪਾ,  

  ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ, 

ਕਿਰਪਾ,   ਦੁਆਰਾ; 

   

     

     

 ਕਿਰਪਾ,   

Я верю в единого Богаਕਿਰਪਾ, Отец

всемогущийਕਿਰਪਾ, Творец неба и землиਕਿਰਪਾ,

всего видимого и невидимогоਤੇ. Верую

во единого Господа Иисуса Христаਕਿਰਪਾ,

Единородный Сын Божийਕਿਰਪਾ, рожденный

от Отца прежде всех вековਤੇ. Бог от

Богаਕਿਰਪਾ, Свет от Светаਕਿਰਪਾ, истинный Бог от

истинного Богаਕਿਰਪਾ, рожденныйਕਿਰਪਾ, не

сотворенныйਕਿਰਪਾ, единосущный Отцуਦੁਆਰਾ;

через него все было сделаноਤੇ. Ради насਕਿਰਪਾ,

людейਕਿਰਪਾ, и ради нашего спасения сошел

с небаਕਿਰਪਾ, и воплотился Духом Святым от

Девы Марииਕਿਰਪਾ, и стал человекомਤੇ. Ради

нас он был распят при Понтии Пилатеਕਿਰਪਾ,

он принял смерть и был погребенਕਿਰਪਾ, и
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     ਕਿਰਪਾ,

   ਤੇ.  

   

    ਕਿਰਪਾ,  

    

 ਕਿਰਪਾ,   

    

ਤੇ.     

    

    

   

     

     

   ਕਿਰਪਾ,

ਕਿਰਪਾ,    

 ਕਿਰਪਾ,    

  ਕਿਰਪਾ,   

     

   ਕਿਰਪਾ, 

    

ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ,  

   

     

     

     

      

    

воскрес на третий день в соответствии

со Священным Писаниемਤੇ. Он вознесся

на небеса и сидит одесную Отцаਤੇ. Он

снова придет во славе судить живых и

мертвых и царству его не будет концаਤੇ.

Верую в Духа Святогоਕਿਰਪਾ, Господаਕਿਰਪਾ,

животворящегоਕਿਰਪਾ, который исходит от

Отца и Сынаਕਿਰਪਾ, кто со Отцом и Сыном

поклоняется и прославляетсяਕਿਰਪਾ,

Который говорил через пророковਤੇ.

Верую в единуюਕਿਰਪਾ, святуюਕਿਰਪਾ,

католическую и апостольскую

Церковьਤੇ. Исповедую одно Крещение во

оставление грехов и жду воскресения

мертвых и жизнь будущего мираਤੇ.

Аминьਤੇ.

Проповедь

 Универсальная молитва

    Мы молимся Господуਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,   Господиਕਿਰਪਾ, услышь нашу молитвуਤੇ.

  Литургия Евхаристии

предложение

    Благословен будь Бог навекиਤੇ.
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 ਕਿਰਪਾ,  (

 ਪੰਜਾਬੀ)ਕਿਰਪਾ,   

     

 ਕਿਰਪਾ,  ਤੇ.

Молитесьਕਿਰਪਾ, братья (братья и сестрыਪੰਜਾਬੀ)ਕਿਰਪਾ,

что моя жертва и твоя может быть

угодна Богуਕਿਰਪਾ, всемогущий Отецਤੇ.

   

      

 ਕਿਰਪਾ,    

     ਤੇ.

Пусть Господь примет жертву от твоих

рук для хвалы и славы его имениਕਿਰਪਾ, для

нашего блага и благо всей его святой

Церквиਤੇ.

Аминьਤੇ.

 Евхаристическая молитва

   Господь с тобойਤੇ.

   ਤੇ. И со своим духомਤੇ.

    ਤੇ. Поднимите свои сердцаਤੇ.

    

  

Мы возносим их к Господуਤੇ.

    

  

Возблагодарим Господа Бога нашегоਤੇ.

    ਤੇ. Это правильно и справедливоਤੇ.

ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ,  

    

     

      

      

     

Святਕਿਰਪਾ, Святਕਿਰਪਾ, Свят Господь Бог Саваофਤੇ.

Небо и земля полны твоей славыਤੇ.

Осанна в вышнихਤੇ. Благословен

грядущий во имя Господнеਤੇ. Осанна в

вышнихਤੇ.

  ਤੇ. Тайна верыਤੇ.

     

ਕਿਰਪਾ,  ਪ੍ਰਭੂ!   

     

    ਜਾਂ:

     

    ਕਿਰਪਾ, 

     ਕਿਰਪਾ, 

ਕਿਰਪਾ,    

  ਜਾਂ:  ਕਿਰਪਾ,

  ਕਿਰਪਾ, 

  -  

    

Мы провозглашаем Твою Смертьਕਿਰਪਾ,

Господиਕਿਰਪਾ, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

сноваਤੇ. Или жеਜਾਂ: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашуਕਿਰਪਾ, мы

провозглашаем Твою Смертьਕਿਰਪਾ, Господиਕਿਰਪਾ,

пока ты не придешь сноваਤੇ. Или жеਜਾਂ:

Спаси насਕਿਰਪਾ, Спаситель мираਕਿਰਪਾ, ибо

Крестом твоим и Воскресением вы

освободили насਤੇ.
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Аминьਤੇ.

 Обряд причастия

   '  

    ਕਿਰਪਾ,

     

ਜਾਂ:

По повелению Спасителя и

образованные божественным учениемਕਿਰਪਾ,

мы смеем сказатьਜਾਂ:

 ਕਿਰਪਾ,    ਕਿਰਪਾ,

   ਦੁਆਰਾ; 

 ਕਿਰਪਾ,    

    

     

  ਕਿਰਪਾ,  

   ਕਿਰਪਾ,  

     

     ਦੁਆਰਾ;

    

ਕਿਰਪਾ,    

Отче нашਕਿਰਪਾ, сущий на небесахਕਿਰਪਾ, да

святится имя Твоеਦੁਆਰਾ; да придет царствие

твоеਕਿਰਪਾ, да будет воля Твоя на землеਕਿਰਪਾ, как

на небеਤੇ. Дай нам на сей день хлеб наш

насущныйਕਿਰਪਾ, и прости нам наши

прегрешенияਕਿਰਪਾ, как мы прощаем техਕਿਰਪਾ, кто

согрешил против насਦੁਆਰਾ; и не введи нас в

искушениеਕਿਰਪਾ, но избавь нас от лукавогоਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,  ਕਿਰਪਾ, 

  ਕਿਰਪਾ,  

ਕਿਰਪਾ,    

   ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ,

    ਕਿਰਪਾ, 

     

    

ਕਿਰਪਾ,   

     

  ਕਿਰਪਾ,  

 

Избавь насਕਿਰਪਾ, Господиਕਿਰਪਾ, молимਕਿਰਪਾ, от

всякого злаਕਿਰਪਾ, милостиво даруй мир в

наши дниਕਿਰਪਾ, что с помощью твоего

милосердияਕਿਰਪਾ, мы можем быть всегда

свободны от греха и в безопасности от

всех бедਕਿਰਪਾ, пока мы ждем блаженной

надежды и пришествие нашего

Спасителя Иисуса Христаਤੇ.

 ਕਿਰਪਾ,   

     ਤੇ.

Для королевстваਕਿਰਪਾ, сила и слава твои

сейчас и навсегдаਤੇ.

  ਕਿਰਪਾ,  

   ਜਾਂ:

    ਕਿਰਪਾ,

   

 ਕਿਰਪਾ,    

ਕਿਰਪਾ,    

 ' ਕਿਰਪਾ,   

Господи Иисусе Христеਕਿਰਪਾ, сказавший

твоим апостоламਜਾਂ: Мир оставляю тебеਕਿਰਪਾ,

мир мой даю тебеਕਿਰਪਾ, не смотри на наши

грехиਕਿਰਪਾ, но на вере вашей Церквиਕਿਰਪਾ, и

милостиво даруй ей мир и единство в

соответствии с вашей волейਤੇ. Которые

живут и царствуют во веки вековਤੇ.
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    ਤੇ. 

      

  

Аминьਤੇ.

    

 

Мир Господень да пребудет с вами

всегдаਤੇ.

   ਤੇ. И со своим духомਤੇ.

     

   

Давайте подарим друг другу знак

мираਤੇ.

  ਕਿਰਪਾ,   

    ਕਿਰਪਾ, 

'      ਕਿਰਪਾ,

     

 ਕਿਰਪਾ,  '   

  ਕਿਰਪਾ,   

    ਕਿਰਪਾ, 

  

Агнец Божийਕਿਰਪਾ, ты берешь на себя грехи

мираਕਿਰਪਾ, помилуй насਤੇ. Агнец Божийਕਿਰਪਾ, ты

берешь на себя грехи мираਕਿਰਪਾ, помилуй

насਤੇ. Агнец Божийਕਿਰਪਾ, ты берешь на себя

грехи мираਕਿਰਪਾ, даруй нам мирਤੇ.

    ਕਿਰਪਾ, 

     

      

      

Вот Агнец Божийਕਿਰਪਾ, вот Тотਕਿਰਪਾ, Кто берет

на Себя грехи мираਤੇ. Блаженны званые

на вечерю Агнцаਤੇ.

ਕਿਰਪਾ,     

     ਕਿਰਪਾ,

     

   

Господиਕਿਰਪਾ, я недостоин Что ты войдешь

под мой кровਕਿਰਪਾ, но только скажи словоਕਿਰਪਾ,

и моя душа будет исцеленаਤੇ.

   ( ਪੰਜਾਬੀ) Тело (Кровьਪੰਜਾਬੀ) Христаਤੇ.

Аминьਤੇ.

  ਤੇ. Давайте молитьсяਤੇ.

Аминьਤੇ.

  Заключительные обряды

Благословение

   Господь с тобойਤੇ.

   ਤੇ. И со своим духомਤੇ.

  

  ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ, 

ਕਿਰਪਾ,   ਤੇ.

Да благословит тебя всемогущий Богਕਿਰਪਾ,

Отцаਕਿਰਪਾ, и Сынаਕਿਰਪਾ, и Святого Духаਤੇ.
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Аминьਤੇ.

Увольнение

 ਕਿਰਪਾ,     

ਜਾਂ:     

   ਜਾਂ:  

ਕਿਰਪਾ,     

 ਤੇ. ਜਾਂ:  

Идитеਕਿਰਪਾ, месса оконченаਤੇ. Илиਜਾਂ: Иди и

возвещай Евангелие от Господаਤੇ. Илиਜਾਂ:

Иди с миромਕਿਰਪਾ, прославляя Господа

жизнью твоейਤੇ. Илиਜਾਂ: Иди с миромਤੇ.

   Слава Богуਤੇ.
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